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And Abraham ran unto the herd, and fetched a calf tender and good, and gave [it] unto a young man; and he 
hasted to dress it.
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And she said, Drink, my lord: and she hasted, and let down her pitcher upon her hand, and gave him drink.
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And she hasted, and emptied her pitcher into the trough, and ran again unto the well to draw [water], and drew for 
all his camels.
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And the taskmasters hasted [them], saying, Fulfil your works, [your] daily tasks, as when there was straw.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD 
commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people 
hasted and passed over.
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And it came to pass, when the king of Ai saw [it], that they hasted and rose up early, and the men of the city went 
out against Israel to battle, he and all his people, at a time appointed, before the plain; but he wist not that [there 
were] liers in ambush against him behind the city.
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were] liers in ambush against him behind the city.
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And the ambush arose quickly out of their place, and they ran as soon as he had stretched out his hand: and they 
entered into the city, and took it, and hasted and set the city on fire.
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And the sun stood still, and the moon stayed, until the people had avenged themselves upon their enemies. [Is] not
this written in the book of Jasher? So the sun stood still in the midst of heaven, and hasted not to go down about a 
whole day.
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And the liers in wait hasted, and rushed upon Gibeah; and the liers in wait drew [themselves] along, and smote all 
the city with the edge of the sword.
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And it came to pass, when the Philistine arose, and came and drew nigh to meet David, that David hasted, and ran 
toward the army to meet the Philistine.
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And when Abigail saw David, she hasted, and lighted off the ass, and fell before David on her face, and bowed 
herself to the ground,
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For in very deed, [as] the LORD God of Israel liveth, which hath kept me back from hurting thee, except thou 
hadst hasted and come to meet me, surely there had not been left unto Nabal by the morning light any that pisseth 
against the wall.
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And Abigail hasted, and arose, and rode upon an ass, with five damsels of hers that went after her; and she went 
after the messengers of David, and became his wife.
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bake unleavened bread thereof:
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And Shimei the son of Gera, a Benjamite, which [was] of Bahurim, hasted and came down with the men of Judah 
to meet king David.
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And he hasted, and took the ashes away from his face; and the king of Israel discerned him that he [was] of the 
prophets.
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Then they hasted, and took every man his garment, and put [it] under him on the top of the stairs, and blew with 
trumpets, saying, Jehu is king.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead, 
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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And Mordecai came again to the king's gate. But Haman hasted to his house mourning, and having his head 
covered.
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And while they [were] yet talking with him, came the king's chamberlains, and hasted to bring Haman unto the 
banquet that Esther had prepared.
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If I have walked with vanity, or if my foot hath hasted to deceit;
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